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Abstrakt 

Krajina a příroda jsou během chůze upomínkou na jednotlivá místa, události, zvuky a pachy. 

Estetické, geologické a filozofické komponenty či aspekty, kterými se necháme vědomě či 

nevědomě ovlivňovat při procházení se v krajině, nám ztělesňuje vědomí i bezvědomí naší 

mysli a těla. Námaha, koncentrace, setrvačnost nebo ztráta vědomé kontroly. To vše nás můţe 

potkat při chůzi v krajině. Během přepravy z bodu A do bodu B, procházky či ztrácení se. 

Krajina a její zákoutí v nás vyvolávají reakce jimiţ zkoumáme ztělesněný fyzický záţitek z 

ní. Během chůze prostorově proţíváme význam krajiny, reflektujeme povahu jejího terénu, 

duševně i fyzicky ji cítíme. Ve svém výzkumu se pokusím co nejlépe popsat nejprve estetické 

a historické chápání krajiny, které je typické při jejím hodnocení v kontextu střední Evropy a 

poté se pomocí výzkumné formy chůze zaměřit na vybranou část krajiny, kdy budu sama 

zkoumat terén, trasy, vzdálenosti či dispozice jiných chodců a cíle jejich chůze. Tato 

výzkumná metoda by měla odhalit, jak přesně lze specifikovat termín malebna. Ten označuje, 

jednak vhodnost krajiny pro malířské ztvárnění, jednak výtvarnou a estetickou hodnotu 

krajiny samotné, coţ je vţdy spojeno s klidným vyzněním, neokázalostí či líbeznou všedností. 

Mozaika rybníků, luk, lesíků, alejí, polí, pěkných „tradičnějších“ vesnic či městeček . Cílem 

práce je tak odhalovat estetické kvality malebna a přírodní estetiky. Kaţdý z nás ale chápeme 

krajinu subjektivně a jiném způsobem vnímání. Krajinu nejintenzivněji a nejpřirozeněji 

cítíme, jen kdyţ v ní chodíme. Noříme se tak stále hlouběji do jejích zákoutí. 
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Abstract 

Landscape and nature are reminders of places, events, sounds and smells while walking. The 

aesthetic, geological and philosophical components or aspects by which we let ourselves be 

influenced consciously or unconsciously as we walk through the landscape embody our 

consciousness and unconsciousness of our mind and body. Exertion, concentration, inertia or 

loss of conscious control. All this can meet us while walking in the countryside. During 

transportation from point A to point B, walking or getting lost. The landscape and its nooks 

evoke in us the reactions by which we examine the embodied physical experience of it. While 

walking, we experience the importance of the landscape spatially, reflecting the nature of its 

terrain, feeling mentally and physically. In my research I will try to describe the aesthetic and 

historical understanding of the landscape, which is typical for its evaluation in the context of 

Central Europe and then using the research form of walking to focus on a selected part of the 

landscape. pedestrians and their walking destination. This research method should reveal 

exactly how the term paintings can be specified. It denotes, firstly, the suitability of the 

landscape for painting, as well as the artistic and aesthetic value of the landscape itself, which 

is always associated with a calm tone, unpretentiousness or a lovely everyday life. Mosaic of 

ponds, meadows, woods, alleys, fields, "more traditional" villages or towns. The aim of this 

work is to reveal the aesthetic qualities of the picturesque and natural aesthetics. But each of 

us understands the landscape subjectively and in a different way of perception. We only feel  

landscape the most intensely and naturally when we walk in it. So we go deeper into its 

nooks. 
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Předmluva 

Pomalu se přibliţuji ke strmému svahu. Štěrkové koleje polní cesty začínají zarůstat trsy 

trávy. Terén je stále více divočejší. Stromy kolem mě začínají ustupovat hustým keřům. Tep 

se zrychluje. Dech se prohlubuje. Na čele se mi začínají objevovat kapičky potu. Bílé tenisky 

se obalily kusy bláta. Uschlé kousky pomalu odpadávají do mokré trávy. Na těle se začíná 

projevovat námaha. Svaly se natahují, zatínají, tuhnou. Zrakem prozkoumávám krajinu kolem 

sebe. Ustupující část lesa, zelenající se křoviny, letící ptáky, horizont krajiny přede mnou. 

Únavou a napětím postupně zapojuji i další smysly. Slyším padat kamení ze svahu, 

čvachtající bahno pod botami, bzučící hmyz. Jdu a rukou přejíţdím po bodláčí u stále 

strmějšího svahu. Pomalu se dostávám ke kamenité stezce vedoucí aţ na vrcholek svahu. 

Kameny a štěrk mi ujíţdí pod mokrými botami. Uklouznou mi nohy a nakonec dopadnu 

koleny na ostřejší části kamenů, které mi odřou kůţi na kolenou a také lýtku. Cítím vytékající 

kapky krve. Rychle se zvedám a pokračuji stále stejným tempem vpřed. Nahoru. Uţ se mi 

vynořuje zelený vrcholek svahu porostlý jarní trávou. Přestávám vnímat bolest čerstvých ran. 

Zaměřuji se na svůj dech. Neúnavně směřuji dále. Cesta pro mě znamená cíl. Myslím na to i 

teď, kdy slyším skřípající štěrk pod svýma nohama. Lehký vánek mi odvane vlasy z obličeje. 

Tváře mi ţhnou a všude se mi objevují kapičky potu. Vánek mě pomalu ochlazuje a já se 

konečně dostávám k vrcholku svahu. Pod nohama cítím měkkou trávu. Odrazím se a dopadnu 

do rozkvetlých sedmikrásek.  Uvolním svaly na nohou a svalím se udýchaná do hustého 

porostu. Cítím se jako objevitel nového území. Pociťuji lidskou touhu po prvenství. Tohle 

místo je odteď jen moje. Nárokuji si tuto vyhlídku na krajinu kolem koryta řeky Moravy. 

Odlesky vodní hladiny mě oslepují a já se se zaměřuji na dva pahorky přímo před sebou. 

Obrys středověkého hradu na horizontu dává krajině váţnost. Svahy pod hradem jsou pokryty 

hlubokými a neprostupnými lesy. Postupně je ale vystřídala zemědělská políčka s přilehlými 

neupravenými sady. Snaţím se dohlédnout aţ k malým vodním nádrţím. Ztrácí se mi ale v 

mírném oparu teplého jarního dne. Zdá se mi, ţe není nic víc přirozenějšího pro člověka neţ 

obdivovat krásu krajiny. Kochám se specifickým rázem českých polí a luk a jejich postupným 

vrásněním. V mírných úţinách teče potok vlévající se do vlnícího koryta řeky. Nechávám se 

unést malebnou krásou krajiny pode mnou.  
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Úvod 

Uprostřed krajinné malebnosti 

Zdálo by se, ţe nic krásnějšího, neţ popis různorodé krajiny české kotliny neexistuje. Ty 

variace polí, hájů, luk, lesů a rybníků. Jako by divák měl stále co objevovat a čím se kochat. 

Není přeci nic přirozenějšího. Pravdou ale je, ţe většina krajin, které dnes máme v povaze 

navštěvovat a oslavovat, byly dříve spíše terčem odporu či nezájmu. Ne kaţdá kultura si 

dokázala během dějin vypěstovat obdiv a lásku k přírodě a jejímu bohatství. Estetické zalíbení 

člověk nachází spíše v krajině přetvořené sebou samým, jako jsou například zahrady či parky. 

Obdiv k divoké a nespoutané přírodě se vyskytuje spíše u civilizace Dálného východu. 

Evropskému diváku býval poněkud vzdálený.  

V současnosti se setkáme s opačným pohledem. „Paradoxně je totiţ dnes, na začátku 21. 

století, příroda doslova exemplárním příkladem krásy. Pokud se zeptáte obyvatel našeho 

kontinentu, co povaţuje za krásné, většinou uvede nějaké přírodní estetično nebo artefakt 

starého umění.“
1
Kde a kdy se tato touha Evropana po přírodních krásách a toulkách po

rozmanitých krajinách vzala? To je zásadní otázka, které se chci v této práci věnovat a 

pokusím se na ni taktéţ z historického a kulturního hlediska odpovědět. Zájem o přírodu a 

krajinnou estetiku se otiskl také do sféry umění. Nejvíce se projevil v malířství, architektuře či 

tvorbě zahrad (viz.obr.1.;obr.2). Právě zahrada a téma kultivace krajiny spustili v 18. a 19. 

století diskuzi o estetické kategorii krajin a přírody samotné.  

Spjatost přírody a umění dala vzniknou dvěma zásadním pojmům, které se pouţívají k popisu 

krajiny, vznešenost a krásno. Nicméně estetické koncepty vázající se k těmto pojmům 

přestávaly stačit. Postupně tak daly prostor ke vzniku pojmu malebna. Tento, dnes jiţ hojně 

vyuţívaný pojem, slouţící k popisu určitého krajinného celku, má za sebou dlouhou historii 

polemik a kategorizací. Právě proto se chci zaměřit na malebno a charakterizovat jeho aspekty 

ze současné perspektivy.  

K tomu vyuţiji zejména metodu chůze jako výzkumné metody. Jde o kaţdodenní činnost, 

která má hluboký vliv na to, jak člověk osobně a kolektivně vnímá krajinné souvstaţnosti a 

estetické proţitky z ní. Ve své práci se chci zaměřit zejména na terénní výzkum jednotlivých 

míst v krajině, která jsou hojně navštěvována lidmi (chodci, běţci či cyklisty) a zkoumat 

jejich rytmus, chůzi, zvyky či trajektorie jejich pohybu ve vytyčeném území. Lidé se pohybují 

1
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 
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v krajině specifickým způsobem, vlastní kaţdému jedinci. Ať uţ je to způsob chůze či 

kolektiv, ve kterém se pohybuje nebo určitá oblíbená cesta, po které se vţdy prochází.  

Mým osobním vkladem se nakonec stane sám akt chůze a interpretace sesbíraných dat do 

formy obrazu ţivého místa, které mi částečně odkryje význam krajiny pro člověka.  

Obrázek 1 Wooded Landscape with a Peasant Resting, Thomas Gainsborough, 17472.

https://www.tate.org.uk/art/artworks/gainsborough-wooded-landscape-with-a-peasant-resting-
n01283 
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Obrázek 2  The Baptism of Queen candace´s Eunuch, BOTH, JAN 

Utrecht, 1618 - Utrecht, 1652. 

https://www.museodelprado.es/en/the-collection/art-work/the-baptism-of-queen-candaces-
eunuch/377b8727-3569-4e11-ae45-b6e2db
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Dějiny Malebna 

Termín malebna se poprvé objevil v Holandsku v 17. století. Právě odsud pochází holandský 

termín „Schilderachtig.”
2
Tento termín se velmi rychle rozšířil také do Evropy a zejména do

Velké Británie, odkud pochází hojně uţívané označení picturesque. Taktéţ vhodnost určité 

krajiny k malířskému ztvárnění.“ Jde o výtvarnou a estetickou hodnotu krajiny samotné, 

spojené s klidným a vyrovnaným půvabem.”
3
 Dnes si pod tímto pojmem nejčastěji

představíme krajinu s obrovskou variabilitou různých typů objektů. V českém kontextu lze 

krajinnou malebnost, podle Karla Stibrala, připodobnit zejména k oblasti Třeboňska v Jiţních 

Čechách. Mozaika rybníků, luk, lesíků, alejí, polí a pěkných  

tradičnějších vesnic či městeček. Dříve byste malebno hledali spíše v oblasti Pošumaví, 

Krkonoš či Kokořínska, jelikoţ byl tento termín spjat s divočejší krajinou a ponurou 

atmosférou. 

„Pokud dnes pouţijeme spojení typu „malebná vesnička“, nebo „malebné Třeboňsko“, tak 

máme před zra- kem značně jinou scenérii, neţ měli ti, kteří nad malebnem uvaţovali a v 

krajině jej vyhledávali. Třeboňsko by pro ně bylo asi krásné, ale jistě ne malebné, zatímco 

např. u Kokořínska by to jiţ připustili. Kdyby se ale několik rybníků vypustilo, Třeboň 

samotná nechala poněkud zchátrat, moţná zčásti vyhořet, a pak se opět nechala zarůst, dalo 

by se o pou- ţití termínu malebný uvaţovat. A ona současná vesnička by se musela proměnit 

částečně v ruiny, ve kterých by po blátivých cestách v polorozpadlých plotech volně pobíhala 

zvířata, děti v roztrhaných šatech by si hrály na zemi, či se sušily u ohně atp. Malebno ve své 

době označovalo mnohem divočejší sce- nérie, a jistě ne idylická zákoutí – ta byla naopak 

jeho pravým protikladem.“
4

Odkud se ale vzala preference tohoto typu krajiny? 

Pokusím se nastínit kulturně historický vývoj vztahu evropského člověka k malebné krajině. 

Ve svém krátkém přehledu se opírám zejména o knihy českého krajiného teoretika a estetika 

Karla Stibrala. Kapitola je tudíţ protkána myšlenkami a názory autora, se kterými se v 

mnohém ztotoţňuji a pouţívám jej k uchopení kulturně historického kontextu.  

2
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku; Praha: Dokořán, 

2005. 
3
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 
4
 STIBRAL, Karel. O malebnu: Estetika přírody mezi zahradou a divočinou. Dokořán, Masarykova 

univerzita Brno, 2013. 
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Počátky krajinné malebnosti 

Malebnost se rozšířila jako pojem pro uznání krajinné krásy a vhodnost určitého přírodního 

celku k malířskému ztvárnění. Jde o klidnou a vyrovnanou krásu, bez rušící vznešenosti 

velehor či temné zrádnosti baţinatých hvozdů. Pokorné ocenění všednosti holandské krajiny, 

taktéţ těţké práce rolníků. Představuje tak první příklad této rutinní činnosti, soudobých 

nejniţších vrstev v oblasti malby. Na počátku termínu malebna stojí skupina holandských 

malířů. Právě oni objevili atmosféru, prchavost a dynamiku krajinných událostí.  Vytvořili 

z ní aktivního činitele malířského zobrazení. Termín je od začátku spjat s malířstvím a 

výtvarnou estetikou.

Tiché kontemplativní rozjímání nad duchovním tématem, kde se díky estetickému zájmu o 

kompozici rozvíjí dialog mezi přírodními prvky rostlin jako symbolickými prvky boţí 

hojnosti.

Opačný přístup od holandských malířů zvolili klasicizující francouzští 

umělci Lorrain a Poussin. Ti se soustředili zejména na krajinu ideální a arkadskou, protknutou 

náboţenskými a mytologickými scénami. Krajina je vznešeným prostředím plným antických 

staveb pro heroické výjevy. Jako je obraz Clauda Lorraina: Krajina s Jákobem, Lábanem a 

jeho dcerami (viz.obr.3)

Obrázek 3 Claude Lorrain: Krajina s Jákobem, Lábanem a jeho dcerami,1654
5
 

LORRAIN, Claude. A River Landscape with Jacob and Laban and his Daughters. In: 

Naturaltrustcollestions.org.uk [online]. [cit. 2020-04-29]. Dostupné z: 

http://www.nationaltrustcollections.org.uk/object/486253 

http://www.nationaltrustcollections.org.uk/object/486253
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Jak říká Gombrich: „Lorrain jako první umoţnil vidět lidem vznešenost přírodních krás”
6
  I

díky němu je na krajinu nazíráno jako na Boţí výtvor, hodný ke vznešenému zpodobnění. V 

baroku byly do přírody umisťovány kaple, kostely i celé kláštery. Díky tomu celá krajina 

vzkvétá a stává se v našich podmínkách malebnou, plnou poutních míst a zastavení, coţ 

přivádí do přírody mnoho poutníků. 

Barokní kultura je velmi silná ve svých odkazech i v současné době a díky tomu získává naše 

národní krajina specifický ráz plný kostelů, boţích muk a kapliček, uprostřed různorodé, 

měnící se scenérie. Jak je vidět na nejznámější dochované přírodní kříţové cestě na Svatém 

Hostýně (viz.obr.4) 

 

                                                 
6
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005 

Obrázek 4  Svatý Hostýn-Kříţová cesta 

Svatý Hostýn - národní kulturní památka: Venkovní kříţové cesty na Svatém Hostýně. In: Hostyn.cz 

[online]. [cit. 2020-04-29]. Dostupné z: https://www.hostyn.cz/krizove_cesty.html 

https://www.hostyn.cz/obraz/home/SAM_4300.JPG 

https://www.hostyn.cz/krizove_cesty.html
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Klasicismus dal naproti tomu vzniknout tvorbě parků. Lidská touha po geometrizaci, 

jednotnosti a řádu našla vyústění právě zde. Zahrady u zámku ve Versailles či nedaleko 

vzdálený park ve Fontainebleau, jsou dokonalým příkladem této snahy a aristokratické pýchy 

(viz.obr.5)  opravdovou krásu byla povaţována jen krajina obdělaná, nejlépe rovná a plochá.   

 

 

 

 

Na koncept malebna má neodmyslitelně vliv anglická estetika 18. století. Na počátku této 

estetiky stojí Lord Shaftesbury. Ten popisuje ve svém díle obdiv k volné, divoké přírodě. 

Tentokrát ale ne jako sídlo mýtických a kouzelných sil, ale naopak jako dílo Boţí. V přírodě 

se podle něj nejvíce projevuje spojení s Bohem. Jejím přetvářením se genius loci ničí. Dílo 

dokonalé přírody je podle Lorda Shaftesburyho propojení všech aspektů do fungujícího 

organismu. Volná příroda je tak „vrcholem dobra a krásy.“
7
 Tento princip následně rozvíjí

francouzský filozof Rousseau, který ukazuje „přírodu jako místo řádu, místo kontemplace, ale 

7
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 

Obrázek 5 Zahrady ve Versailles 

Top 10 Gardens: Top 10 Gardens from National Geographic. In: Nationalgeographic.com 

[online]. JANUARY 21, 2010 [cit. 2020-04-29]. Dostupné z: 

https://www.nationalgeographic.com/travel/lists/seasonal/gardens/ 

https://www.nationalgeographic.com/travel/lists/seasonal/gardens/#/6475.jpg 

https://www.nationalgeographic.com/travel/lists/seasonal/gardens/
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i zkoumání spojené s okouzlením jejími krásami.“
8
 Právě díky tomuto výkladu je divoká

příroda čím dál tím více populární a stává se předobrazem anglického parku. Nakonec se 

estetického uznání dostává i divočině, kde dříve člověk nacházel spíše děs a hrůzu, neţli 

estetické uspokojení. Pravdou ale stále zůstává, ţe krása přírody je otázkou času, píle a 

vzdělání, tudíţ jde o kratochvíli vlastní spíše bohatému měšťanstvu neţ chudému 

vesničanovi.  

Díky Lordu Shaftesburymu a také dílu anglického spisovatele Uvedala Price či 

Williama Gilpina se dostává do evropského kontextu pojem krajinné estetiky, malebno. 

Podle Gilpina bychom měli prokázat malebnému celku určitou střídmou váţnost, nejde jen o 

pěknou krajinu, ale zejména o celek, který můţe být vhodný k dalšímu uměleckému 

zpracování. Ve svém turisticko geografickém průvodci cest po Anglii vyuţívá právě tohoto 

termínu, k popisu střídmé a vyváţené krajiny.  

Pojem malebna se tak stal synonymem pro estetickou a výtvarně zajímavou krajinu. Tuto 

kategorii dále rozpracoval ve svém díle sir Uvedal Price, Essay of Picturesque (1810). Jasně 

odmítá drsné prvky krajiny a spojuje přírodu spíše s krásnem. Malebno tak v jeho očích, 

znamená stárnoucí krásu. Komplikovanost či asymetrie jsou v jeho očích znaky malebnosti. 

Gotické hrady a katedrály, mlýny, staré statky. Jde o vznešenost ukrytou v pocitu hrůzy. 

Krása a vznešenost těchto míst se plynně mísí s vyrovnanou přírodou, která dá těmto místům 

klidnější vyznění.  

Anglický park se stává vyústěním těchto snah o spojení, vyrovnanost a divokost. Důraz se 

klade na volnou přírodu, lesíky, vodní plochy či travnaté parky. Od lidských obydlí je 

neoddělují ploty, ale spíše keříky či jiné přírodní objekty. Najdeme zde také nově stezky, 

rozvaliny, skalky či altány. Jde tak o přirozené provázání domu a zahrady, jak tomu bylo jiţ 

ve starověku.  

Estetické vnímání krajiny a přírody se rozšířilo zejména u vyšší vrstvy obyvatelstva. Niţší 

vrstvy venkovanů v přírodě stále vidí místo pro svou obţivu, kdykoli esteticky kvalitní soubor 

ke zkoumání. 

Do popředí se však dostává francouzský filozof Jean Jacquese Rousseau, který ve své práci 

dokázal propojit myšlenky náboţenství, krásy, domestikace a dobra skrytého v přírodě. V 

přírodě spatřuje krásu a důkaz Boţí existence, protoţe ji stvořily ruce Boţí. Co stvořil Bůh, je 

vţdy dobré. „Chápu, jak málo víry mají obyvatelé měst, kteří vidí jen zdi, ulice a 

8
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 
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zločiny.“ 
9
Estetické souznění s přírodou je pro člověka aktem náboţenským. Jde o souznění s

Bohem. Civilizace je pro něj zlem, oproti tomu příroda je znakem svobody. Člověk, který s ní 

souzní a poznává přírodu je svobodný. Chodí v přírodě, kam chce a nenechává se omezovat 

civilizačními výdobytky. Moderní člověk se pro něj stává autodomestikantem. Díky pobytu v 

civilizovaném světě mu ochabují svaly, řídnou kosti a má zhoršené smysly. Má podobnosti s 

domácím zvířetem. 

Na to navazuje Rousseau s tématem mnemotechnickým. Příroda je připomenutím čistého 

stavu věcí. Rovnosti, svobody a čistoty dětství. Krajina se tak stává pedagogickým útočištěm, 

jak jej Rousseau vyobrazil v románu Emil aneb o výchově (1762).  

Estetické úcty se dostává také venkovské přírodě. Statky, pole a vesnice se stávají ideálem 

harmonického ţivota s přírodou.  

Proti tomu stojí v Rousseaových očích vznešenost a krása hor a lesů. V tomto učení jej budou 

následovat zejména příznivci romantismu. Obdiv k horám a nespoutané přírodě povede aţ ke 

vzniku turistiky.  

Na konci osmnáctého století vzniká jedno z nejinspirativnějších děl estetiky a filozofie, 

Kantova Kritika soudnosti (1790). Ve svých úvahách vychází z estetického přírodního krásna 

a většinou se vztahuje ve své knize přímo k němu. Pocit krásy je vlastní pouze lidem. Nelze ji 

připodobnit k dobru či vztáhnout k příjemnému proţitku. Krása stojí nad těmito estetickými 

hodnotami.  Zavádí proto dvě kategorie krásna, volné (svobodné) a fundované (vázané). 

Příkladem krásy čisté, je právě příroda, protoţe její představa není spojena s účelností. Krásno 

fundované je naproti tomu vázané na účelnost. Jasné určení a definování zkoumané věci.  

Příroda je v Kantových očích striktně oddělována od umění. V přírodě nacházíme stále nové 

podněty. Ty ale ztrácíme pokud jsou napodobeny lidskou rukou. Krásu a vznešenost můţe 

ocenit pouze vzdělaný člověk.  Co vzdělanému přijde krásné, můţe naopak nevzdělanému 

přijít odpuzující.  

Romantismus přichází s objevováním a zálibou v přírodě. Hnutí, které se prudce odvrátilo od 

rozumového smýšlení osvícenství. Znatelná je i skepse z civilizace a uzavření se do samoty 

přírody. Hlavní roli zde hrají emoce a zkoumání sebe sama. Častými tématy je nekonečnost, 

která je provázána s tajemstvím a Boţskou silou. Pohádky, pohanské pověsti, mytologie nebo 

křesťanský středověk. V tomto spatřuje člověk krásu a volnost divoké přírody. V její 

9
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 
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nekonečnosti a tajemnosti. Romantičtí poutníci hledají v přírodě samotu a hluboký 

náboţenský záţitek. Díky pohanským legendám se příroda stává oduševnělou.  Umělci zde 

hledají tragický a melancholický pocit plynoucí z nedokonalosti a malosti vzhledem k 

přírodě.  

Díky romantismu se začala ve velkém také provozovat turistika, coţ zásadně ovlivnilo vztah 

lidí ke krajině a přírodě. Toto okouzlení trvá prakticky aţ dodnes. Široké vrstvy měšťanstva 

se vydávali do přírody, kde hledali okouzlení a krásu přírodních panorámat, ale také pohodlí a 

rozptýlení. Coţ se začalo projevovat ve velkém, budování cest, hostinců a chat. Stále je ale 

tato kratochvíle spojena s měšťanským stylem ţivota, jen málo, který vesničan by sám od 

sebe navštívil hory či lesy.  Turistika a prozkoumávání jednotlivých přírodních monumentů, 

je jasně spojena zejména se zeměmi, které ovlivnila německá kultura. Čechy, Morava, Polsko, 

Rakousko a Německo, jsou i v dnešní době velmocí v budování turistických tras a stezek. 

Tato gentrifikace přírody má za příčinu také vznik ekologie a s tím spojených přírodních 

rezervací či chráněných krajinných oblastí.  

Realismus devatenáctého století dal váţnost krajině, s váţností a přesností sobě vlastní. 

Krajinomalba, se jako samostatný ţánr dere do popředí. Nepřebírá ţádné symboly či ideje. 

Stojí sama za sebe. Tomu odpovídá zejména tvorba umělců z Barbizonské školy či později 

impresionistická krajinomalba. Na rozdíl od romantiků, kteří hledali v přírodě sebe sama, své 

“Já”, realisté v ní hledali objektivní zobrazení vybraného krajinného námětu. Krajina je 

samostatná entita, kde jiţ není místo pro hledání vyšší moci.  

Na realismus navazují impresionisté, kteří se rozhodli zkoumat krajinu zejména opticky. 

Zprvu po vzoru realistů, zcela objektivně a poté z hlediska časového, subjektivně. V 

impresionistických malbách, najdeme zejména časoprostorové vnímání času v krajině. Člověk 

si více všímá denní doby, či ročního období. Krajina získává moţnost k nám promlouvat. 

Začíná nabývat nálady. Jinou náladu má krajina zapadajícího slunce a jinou zase krajina po 

dešti. Dostává tak hlavní vyjadřovací slovo. 

Na přelomu století se s rozvíjející secesí objevuje myšlenkový směr vitalismus. Ten v přírodě 

cítí samostatnou a svébytnou sílu. Která se ale nachází jen v ţivých objektech přírody, jenţ 

mají schopnost ţivost předávat. Tyto prvky silně ovlivnily secesi, která se rozhodla objevovat 

ţivost přírody skrze umění. Organické ornamenty, dekory či bujivost vzorů, vše odkazovalo k 

energii, která čiší z přírody. Zájem o ni však nebyl jen umělecký, ale také vědecký. Umělci 

čerpali náměty zejména z botaniky. Tento vědní obor pracuje s velkým mnoţstvím 
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estetických objektů ţivé přírody. „Rostliny byly vůbec chápány jako nejlepší představitel sil 

přírody, s její cykličností, vlněním a estetickou dimenzí.“
10

–S počátkem dvacátého století se dere dopopředí ekonomika, produkce a průmysl. Moderní

avantgardní směry postupně vytlačují přírodu z uměleckého světa. Dvě světové války 

znamenaly jasné přehodnocení evropských hodnot, ke kterým patřila také krajina. Do popředí 

zájmu se dostávají spíše sílící sociální problémy. Válečné konflikty se podepisují na 

ekonomické a hospodářské situaci civilizace. Člověk tak paradoxně do přírody utíká, ale 

nepředstavuje pro něj uţ entitu hodnou k adoraci. Zvrat přichází aţ v polovině šedesátých 

letech, kdy hnutí hippies neboli “květinové děti”, přichází s odporem k materialistické 

konzumní kultuře USA. Inklinují k mysticismu a jako jedni z prvních přináší pohled na 

východní kulturu a náboţenství. S tím přichází také rozkvět ekologického smýšlení a ochrana 

krajiny. Na povrch vyplouvá téma ekologické krize. Planeta Země se tak opět stává ţivou 

samostatnou entitou, která k nám promlouvá. Pokrok, materialismus a s ním spojené továrny, 

silnice či auta se najednou ocitají v nemilosti. Jde o skvrny na jinak vyváţené planetě Zemi. 

Čím více se přírodě vzdalujeme, tím více pro nás znamená její divokost. Místa naprostého 

nedotčení lidskou rukou. Neznámo, temnota, zmatení nebo naprostá ztráta orientace. To pro 

nás znamená divokost krajiny, kterou jiţ neznáme, ale je pro nás fascinujícím organismem, 

který je sám pro sebe. Jiţ nejde o estetickou hodnotu a okouzlení, jde spíše o fascinaci 

nepochopením a vzdáleností, kterou pro nás divokost symbolizuje.  

10
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 
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V sedmdesátých letech se objevuje enviromentální estetika jako jeden ze zásadních oborů 

současnosti, který ovlivňuje otázky estetiky, krásy a uměleckých hodnot krajiny. V umění se 

postupně začínají oceňovat estetické stránky přírody. Díky fotografii, která se stala ve 

dvacátém století základním nositelem přírodních krás, se rozvíjí estetické hodnoty krajiny 

(viz.obr.6) 

(Obr.6) Feverfew (Chrysanthemum parthenium), photograph by Karl Blossfeldt, 1928 

BLOSSFELDT, Karl. Karl Blossfeldt: German Photographer. In: Britannica.com [online]. Dec 05, 

2019 [cit. 2020-04-29]. Dostupné z: https://www.britannica.com/biography/Karl-Blossfeldt 

Fotografie, film a rozvoj akčního umění či land art v sedmdesátých letech ovlivňuje estetické 

cítění a hodnocení přírody mnohem více neţ malba v minulých stoletích.  

Hospodářská a sociální situace dvacátého století vedly k velké marginalizaci vesnic a 

venkovského ţivota. 
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„Vymizela přímá zkušenost s kaţdodenním stykem s krajinou i ţivými bytostmi, ale i se 

zápasem o holou existenci. V odcizené společnosti ovšem vymizel i přístup k přírodě a jejím 

zdrojům z hlediska uţitku-na strom se uţ nemusíme dívat jako na potencionální zdroj dřeva 

na otop. Vesnický ţivot se tak mohl opět stát rousseauvským ideálem a intelektuálové se opět 

stěhují na venkov.“ 
11

Dochází taktéţ k vylidňování vesnic a přesunu většiny zemědělské produkce do rukou 

konglomerátů, na coţ navazuje vyuţití krajiny ke stavebním či developerským účelům. Dříve 

vyuţívaná pole se dnes plní průmyslovou či ekonomicky vděčnou zástavbou. Nedochází tedy 

k osvobození krajiny, jak by se mohlo na první pohled zdát, ale naopak k jejímu následnému 

vyuţití v jiných ekonomických odvětvích. 

„Ţijeme totiţ v krajině, která stále více připomíná pracovní instrument. Dálnice zrychlují 

pohyb zboţí, parkoviště lákají kamiony, kaţdá lučina je potenciální sklad, který je moţné 

nacpat zaměstnanci, rozbujelou přírodu je potřeba zkrotit do pravých úhlů, aby se zefektivnila 

výroba, kaţdou zeleň lákající k odpočinku zatvrdíme do rovné plochy – pro krabice, výrobní 

pásy a pro stroje. Vše musí být praktické. Náš ţivot, naše domovy i příroda.“
12

Kulturně historický průřez evropským chápáním estetické hodnoty krajiny je obrazem 

zkoumáním přírody jako celku. Kaţdý z nás vnímá krajinu jinýma očima. Smyslově ji 

chápeme rozdílně. Nicméně kulturně historický kontext střední Evropy nám zajišťuje seznam 

hodnot, podle kterých se orientujeme. Já sama se krajinou pohybuji nebo ji poznávám právě 

skrze tento myšlenkový aparát. Díky autoetnografické metodě zkoumání se mé myšlenky a 

tělo dostává do hlavní role recipienta všech vnějších i vnitřních vlivů. Stejně jako většina 

krajinných estetiků či teoretiků se vydávám do krajiny se zápalem ji poznat a poznat co pro 

mě osobně znamená a jak moc mě ovlivňují právě tyto kulturně historické kontexty.  

„Dlouhodobé a drastické sucho, degradace půdy masivním uţíváním chemických látek 

a rozpad ekosystémů způsobených úbytkem biodiverzity patří k problémům, které jsou 

spojené se současným modelem zemědělství. Vědci navíc upozorňují, ţe intenzivní 

obhospodařovánpůdy zaloţené na průmyslových principech vede k vypouštění emisí, 

ničíekosystémy, druhovou rozmanitost a oslabuje schopnost krajiny čelit nedostatku ţivin 

i zadrţovat vodu.“
13

11
 STIBRAL, Karel. Proč je příroda krásná?: Estetické vnímání přírody v novověku. Praha: Dokořán, 

2005. 

12
 SENFT, Lukáš. Česko se mění v betonovou pustinu. A2larm.cz [online]. 29.09.17 [cit. 2020-04-29]. 

Dostupné z: https://a2larm.cz/2017/09/cesko-se-meni-v-betonovou-pustinu/ 
13

 KUBALA, Radek. Zemědělství budoucnosti?: Bez chemie a agrokorporací. Denikreferendum.cz 

[online]. 21. dubna 2020 [cit. 2020-04-29]. Dostupné z: https://denikreferendum.cz/clanek/31087-

zemedelstvi-budoucnosti-bez-chemie-a-agrokorporaci 
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Autoetnografické zkoumání krajiny 

Mým prvotním záměrem bylo vyuţití metody chůze, jako indikátoru lidského chování v 

krajině. Chtěla jsem se zaměřit na městský park či prostranství přilehlé městu a zkoumat 

trajektorie lidské chůze. Sledováním subjektů na vymezeném území bych zjistila, za jakým 

účelem, jakým tempem, kdy a proč dané místo navštěvují. Vznikl by tak výsledek výzkumu, 

který by ukazoval určitý pohled na krajinný celek mýma očima i skrze chování pozorovaných 

subjektů.   

Současný mimořádný stav mi, ale nedovolil tento terénní výzkum uskutečnit. Je omezen 

pohyb osob po veřejných místech a parky či krajinné oblasti přilehlé městu jsou prakticky 

vylidněny.  

Zvolila jsem proto metodu chůze v závislosti na pohybu sebe sama.  

Autoetnografické zkoumání krajiny mě tak zavedlo na chalupu mé babičky, kde se přilehlá 

krajina od mých posledních návštěv v dětství v mnoha ohledech změnila. V něčem mi však 

nostalgicky připomíná malebná zákoutí mého dětství. Vypravuji se tak kaţdý den na 

procházky se svým psem a ohledávám staronová místa uprostřed lesů a polí. Jednotlivé 

deníkové záznamy, které pořizuji kaţdý den jsou ohledáváním krajiny, která ztratila i nabila 

nových významů. Autoetnografie je povaţována za alternativní výzkumný přístup, který však 

jiţ získal pevné postavení vědecké metody. Např. Adams et al. ji charakterizují slovy: 

„Autoetnografické příběhy jsou uměleckou a analytickou demonstrací způsobů, jak se 

seznámíme, pojmenujeme a interpretujeme osobní a kulturní záţitek. 

S autoetnografií vyuţíváme naše zkušenosti a zapojujeme sami sebe do průzkumu kultury, 

politiky a sociálního výzkumu. Při autoetnografii čelíme „napětí“ mezi perspektivou 

odborníka a amatéra, mezi sociální praxí a sociálním omezením. 

Autoetnografie je výzkumem, který slouţí zejména k popisu a kritice. Vyuţívá k tomu 

zejména osobní zkušenost výzkumného pracovníka. Častou metodou je také popisovat vztahy 

výzkumného pracovníka s ostatními. Pouţívá hlubokou a pečlivou sebereflexi, obvykle se 

jedná o „reflexivitu“ pojmenování a vyslechnutí názorových křiţovatek mezi sebou 

samotným, společností, kulturou, osobním a obecným pohledem. Ukazuje jedince v procesu 

hledání, co dělá, jak se vyrovnávají se svými problémy. Vyvaţuje intelektuální a 

metodologickou přísnost, emoce a tvořivost. “
14

14
E. ADAMS, Tony, Stacy STACY HOLMAN JONES a Carolyn ELLIS. Autoethnography:

Understanding Qualitative Reserch. New York, NY 10016: Oxford University Press, 2015. 
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Autoetnografickou metodu z části popsal ve své eseji Louka u potoka, také americký kulturní 

historik, religionista a kosmolog, Thomas Berry. Nechává se tam stejně jako já ve svých 

deníkových zápisech inspirovat krajinou svého dětství , která v něm probudila hluboký zájem 

o přírodu a přírodní filozofii.

„Zdá se mi, ţe i náboţenství má svůj původ v hlubokém mystériu této scenerie. Čím víc 

člověk uvaţuje o nekonečném počtu vzájemně souvisejících aktivit, které se v krajině 

odehrávají, tím tajemnější se tato scenerie celkově stává; čím více významu nacházíme v 

májovém čase, v rozkvétajících liliích, tím více můţeme být jati úctou při prostém pohledu na 

tento malý kousek luční krajiny. Nebyl to ţádný majestát Apalačského pohoří nebo 

Západních hor, ani nesmírnost a síla oceánu, ani drsná velkolepost pouštní krajiny. Přesto se v 

této malé louce projevovala velkolepost ţivota jako oslavy způsobem tak hlubokým a 

působivým, jako tomu nebylo na ţádném jiném místě, které jsem potom poznal během těch 

mnoha dalších let.“
15

15
 BERRY, Thomas. Louka za potokem [online]. [cit. 2020-04-19]. Dostupné z: 

http://potulnauniverzita.cz/thomas-berry-louka-za-potokem/ 
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Pes jako průvodce 

Intimita člověka a psa  

Chůze se psem je specifickou činností, která ovlivňuje kaţdodenní ţivot jeho majitele. Spolu, 

nezávisle, putují různorodou krajinou. Skrze psa zkoumáme terén, cesty, vodní toky 

mnohemostraţitěji. Jsme všímavější a citlivější na podněty.  Z hlediska autoetnografie se pes 

stává průvodcem krajinou, která je otevřena novým poznáním. Chůze se psem je kaţdodenní 

rutinou. Tora Holmberg popsala ve svém textu právě tento kaţdodenní rituál, který zůstává 

mnohými zcela nepovšimnut. 

 „Z právního hlediska jsou psi mým majetkem. Ale také rozhodují o mém ţivotě; jsou to 

tvrdohlaví činitelé v rituálním koloběhu kaţdodenního ţivota. Na jednou stranu vstávám v 

určitém čase, protoţe je musím vzít ven. Po několika hodinách se vrátíte z práce, aby se 

aktivita opakovala. Trávím značnou část svého času jejich krmením, aktivitami s nimi, 

zdravotní péčí a pojištěním, kartáčuji jejich koţešinu a stříhám jejich drápy. Dům neustále 

čistím! A já chodím, mluvím, jím a spím můj mazlíček spí vedle mě. Na druhou stranu mě 

vezmou ven do lesů, kde se starám o své zdraví a pohodu, předcházím tak nemocím, otřou se 

o mě a políbí mě, nechají mě hrát si s nimi a smát se. Zajistí, abych si dělal pravidelné

přestávky od počítače a nepracoval příliš mnoho. Ve skutečnosti jsou psí a lidské rytmy 

různé, ale pravidelně se shodují.“ 
16

Já řídím procházky a výlety do přírody podle našeho psa, Huberta, malého hnědočerného 

mopse. Kaţdý den v devět ráno a poté v sedm večer vycházím za silného štěkání ven a 

uvazuji Huberta na vodítko. Vytváří se mezi námi distance. Ohledáváme kaţdý sám, ale přeci 

spolu, terén našeho bydliště. Jsme zvyklí pohybovat se městskou krajinou plnou betonových 

chodníků nebo kočičích hlav. Alejemi městských parků, kde se potkáváme s dalšími psi, kteří 

ţijí ve velkém městském výběhu. Procházky jsou pro nás nutnou rutinou. V důsledku 

současné situace jsme se ale společně přemístili na rodinnou chalupu mé babičky, kde Hubert 

nikdy předtím nebyl. Já jsem s ním zde zcela poprvé. Výběh se najednou mění. Pole, lesy, 

louky a kopce jsou pro nás novým terénem, který společně zdoláváme. Huberta beru na 

staronové místa mého dětství, které z velké části zanikly nebo se razantně změnili. 

16
 HOLMBERG, Tora,Walking, eating, sleeping: Rhythm analysis of human/dog intimacy. 

ScienceDirect. 2019, (31), 30. 
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„Protoţe ţijeme na venkově, chodíme hlavně po polních cestách a v lese. Naše procházky se 

aktivně pohybují po zemi. Kdyţ stezky jsou holé a suché, naše pohyby jsou rychlé, 

harmonické a pravidelné. V zimě, kdyţ sníh a led jsou silnice a cesty kluzké, naše těţiště je 

méně směřované dopředu, naše chůze se stává náročnější, protoţe se musíme soustředit na to, 

kam postavit nohy a psi své tlapky. Krajina není pasivním kontextem našich procházek, ale 

aktivním činitelem v budování světů, a tím budujeme spojení lidských a zvířecích těl s místy 

prostřednictvím pohybů.“ 
17

Venkovská a otevřená krajina jiţní Moravy je pro nás novou výzvou k prozkoumání. 

Omezuje nás jen počasí či jiné závaţnější okolnosti. Předem si vybíráme trasy. Podle 

náročnosti terénu či délky trasy. Jsme spojeni vodítkem. Pokud se zastaví jeden, zastaví se i 

ten druhý. Jde o mezidruhové pouto. 

17
 HOLMBERG, Tora.Walking, eating, sleeping: Rhythm analysis of human/dog intimacy. 

ScienceDirect. 2019, (31), 28. 
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Deníkové zápisy 

19. 3. 2020

Slunce dopadá na lavici před domem mé babičky. Tak jako kaţdý podvečer se chystám s 

Hubertem procházku. Pomalu si zvyká na nová azyl uprostřed lesů a zelenajících kopců. 

Vycházíme ven před dům a směřujeme k domovní brance. Ţlutý nátěr se pomalu slupuje a 

jeho kousky jsou patrné i na chodníku pod brankou. Ulice je pustá a prázdná. Nikde nikdo. 

Podvečerní čas sice protíná zvuk sekačky a pily, ale jako by to byl jen abstraktní podkres pro 

vesnickou scenérii spíše neţ reálné zvuky z lidských obydlí. Vydáváme se směrem k velké 

louce za vesnicí. Domy s velkými zahradami pomalu ustupují probouzející se jarní přírodě. 

Vápnem natřené stromky stojí v řadě za sebou a vytváří pomyslnou nízkou alej. Hubert se 

začíná rozbíhat směrem k nim. Hbitě si jeden ze stromů označkuje a běţí zase o kus dále. 

Rychlím krokem se jej snaţím dohnat. Terén se svaţuje a odkrývá mi pohled do lesnaté 

krajiny. I přesto ţe je začátek jara, teploty připomínají spíše jeho brzký přerod v léto. Cítím se 

zde nedotknutá událostmi zvenčí a utíkám směrem dolů k Hubertovi. Dýchám zhluboka a 

snaţím se jej co nejrychleji dohnat. Hubert mi utíká naproti a napřahuje se ke skoku. Svaţitý 

terén pracuje proti němu a dopadá tak nedaleko od stanoviště výskoku. Díky tomu jej 

doháním a pouštíme se bok po boku směrem dolů u kopce. Dostáváme se ke stezce, která 

vede k přehradní nádrţi. Zvolňujeme krok a na horizontu se objevuje nejbliţší vesnice, 

Kelníky. Siluety domů se vykreslují v zapadajícím slunci a pod vesnicí se ztrácí točitá silnice. 

Dříve mi tento konec světa vadil. Cítíla jsem se odtrţená od světa, kde se opravdu něco děje. 

Ale najednou se zde cítím jako bublině, která nepropustí nic ze současného dění. Zadýchávám 

se a ztěţka polykám. Terén se svaţuje prudce dolů a doleva. Zapírám se nohama přenáším 

váhu na pravou nohu. Blíţíme se k přehradě. Hubert se mi drţí u nohy. Na opačné straně 

vodní nádrţe vidím dva lidi se psem. Pouštím se proto opačným směrem neţ oni. Od hladiny 

se odráţí oranţové záblesky slunce. Ţelezná lávka nalevo od nás je přehrazená řetězem a je na 

ni zakázán vstup. Rozhodnu se jít nazpět domů vesnicí. Stejně nikoho nepotkáme. 

Odbočujeme směrem nahoru, polní cestou k rozesetým vesnickým stavením. Atmosféra 

připomíná začátek krásného léta a mě se ulevuje od tísnivého bezčasí karantény. Kdy 

mezilidský kontakt je cenou, za kterou se platí zlatem. Bohuţel to málokdo chce obětovat. Za 

plotem nedalekého domu vidím rodinu sedící u altánu. Za plotem je zatím vše v pořádku.  
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20. 3. 2020

Krajina se probouzí. Je brzo. Nemohu spát. Uvazuji Hubertovi obojek. Otevírám dveře od 

domu. Cítím jaro. Slunce se opírá do oken dřevěné stodoly. Vodítko se pomalu natahuje. 

Silnice před domem je úplně prázdná. Ticho protíná pouze Hubertovo cupitání po betonové 

dlaţbě. Volím cestu dále do vesnice.  Kolem projíţdí nákladní auto. Ovane mě 

vítr. Pomala zrychluji krok. Na kopci se objevuje dominanta celé vesnice, barokní kostel 

svatého Václava. Na osamocené hlavní silnici mi přijde dominantní jako kdyţ jsem se na něj 

dívala dětskýma očima. Odbíjí sedmá hodina ranní. Přibliţujeme se blíţe ke kostelu a 

odbíjení začíná být čím dále silnější. Hubert štěká za kaţdým odbíjením. Vzpomínám na to, 

jak jsem chodila s babičkou kaţdou neděli na mši, které předcházelo vţdy takové odbíjení. 

Mrzí mě, ţe tentokrát za tím nestojí člověk, ale stroj. Rozhodnu se obejít kostel a přilehlou 

farnost. Odvazuji Huberta z vodítka. Poskakuje po kočičích hlavách a vypadá nadšeně. 

Rozhodnu se to pomalu otočit domů. Kolem kostela projíţdí další nákladní auto. Uvazuji 

Huberta zpět na obojek a vyráţím nazpět. Odbíjení uţ skončilo. Ticho zůstalo.  

21. 3.

Je nádherně. Vydáváme se do sadu. Jabloním, třešním i švestkám uţ raší pupeny. Snad brzo 

rozkvetou úplně. Čerstvá jarní tráva uţ na pár místech začíná růst. Kolem mě se proţene 

Hubert. Otvírám zelenou ţeleznou bránu a dostáváme se na otevřené prostranství se stovkou 

stromů. Vane příjemný jarní vánek. Podle předpovědi se má vrátit zimní a pošmourné počasí. 

Trochu mě to zamrzí. Procházky představují kaţdodenní rituál. Nechce se mi jej vzdát. 

Hubert na mě čeká u staré ohnuté švestky. Je nejstarší v celém sadu. Má nejméně osmdesát 

let. Sadil ji ještě praděda. Kousek od ní stávala dřevěná sušírna ovoce. Šlo o raritu v celém 

širokém okolí. Její repliku umístili i do skanzenu ve Stráţnici na Jiţní Moravě. Pamatuji si, 

jak mě u ní rodiče fotili. Tady ale zůstala jen polorozbořená ztrouchnivělá dřevěná barabizna. 

Nikdo nestál o její opravu. Její rozbořený zevnějšek ale přidává krajině romantický nádech. 

Stejně jako nedaleko stojící dřevěný posed. Míjíme oplocené políčko mých rodičů. Zatím bez 

známek jakékoli letošní výsadby. Hubert letmo označkuje naklánějící se švestku a rozběhne 

se dál po rozlehlém sadu. Míjíme další desítky menších, hustě stojících trnkových stromů. 

Náš sad je jen jedním z pěti dalších sadů, které se rozkládají na nakloněné východní straně 

velkého kopce. Vidím tady ale značné rozdíly mezi stylem sadby stromů. Náš sad je, oproti 

dalším, členěn podle odrůd a druhů stromů. Trnky a jabloně u sebe a nejblíţe chalupě. Trnky 

jsou naproti tomu spíše po obvodu pozemku a sázeny jsou velmi nahusto. Ořechy zase na 



28 

niţší straně sadu atd. Dostáváme se na do poloviny sadu a otevírá se nám pohled na protilehlé 

kopce, které pokrývá na jedné straně zástavba domů a na straně druhé jsou to obrovské lány 

lesů, luk a zemědělských polí. Vydávám se po sniţujícím se sadu dolů. Sleduji divoce 

rostoucí jabloně v malém údolí mezi kopci. Během léta se tam pasou krávy. Teď údolí zeje 

prázdnotou. Více neţ kdy dříve krajina působí divokým a neupraveným dojmem. Bez zvířat a 

bez lidí. Jen s divokými stromy. V odstínech zelené a hnědé. Jen slunce dodává jednotlivým 

krajinným sloţkám rozdílné barevné sloţení. Škoda jen ţe nejde vidět na nedalekou přehradu. 

Malebnému výhledu by uţ nic nescházelo.  

25. 3

Prší. Je mlhavý podvečer. Boty mi čvachtají v mokré trávě. Pomalu se mi do nich dostává 

voda. Zima a vítr se pomalu prodírají záhyby mé bundy vsakují se do krátkého trička. 

Prostupuje mnou chlad. Hubertovi to na mokré trávě klouţe. Špatně se mu drţí rovnováha a 

zabořuje se malými tlapičkami do bláta. Kaţdé dvě minuty se otřepe a cupitá dál. Jak mě 

Hubert nemotorně tahá dopředu, tak se vodítko zasekává a já několikrát zavrávorám. 

Dostáváme se na otevřené prostranství. Huberta raději pouštím z vodítka. Prohlíţím si okolní 

krajinu. Vše je zahaleno do tekoucích vodních provazců deště. Není pořádně vidět ani jeden z 

přilehlých kopců. Hubert pomalu klouţe po mokré trávě směrem k postranní stezce klikatící 

se dolů do malého údolí. Stmívá se. Prostupuje mnou sychravost a chlad. Nechci uţ jít dál. 

Promočené ponoţky se mi lepí ke kůţi. Volám na Huberta. Otáčím se zády a jdu směrem 

nazpět k domu. Přijde mi, ţe jsem vybrala nejhorší moţnou trasu. Mírně kopcovitý terén je 

pro procházky v silném dešti nevyhovující. Vidím jako voda stéká ze stezky pod mýma 

nohama. Hubert stále očichává pařez divoké jabloně. Minulé léto do ní uhodil blesk. Teď z ní 

zbyl jen pahýl. Torzo uprostřed krajiny. Nakonec se rozhodne opustit pařez a rozběhne se 

mým směrem. Cítím úlevu. Chci domů. Nechci uţ zůstávat venku. Uvazuju Huberta na 

vodítko. Vracíme se zpět do vesnice. Trávu a bláto vystřídal štěrk a pak beton. Pociťuji úlevu, 

rovnováhu a klid. Kapky deště mi buší o kapuci bundy. Vodítko se natahuje a zadrhává, jak 

Hubert sveřepě utíká vpřed. Uţ vidím náš dům. Těším se aţ shodím mokré oblečení. Hubert 

se znovu otřepal. Uţ si představuju, jak jej budu sušit ručníkem. Nebo spíše několika. 

28. 3.

Vydáváme se k přehradě. Je slunné odpoledne. Rozhodla jsem, ţe uděláme dlouhou 

procházku po kopcích kolem vodní nádrţe. Hubertův obojek cinká všude kolem nás. V dálce 

vidíme srnku utíkat přes volné prostranství kopce. Stezka kolem přehrady vede kolem lesa. 
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Na jedné straně vodní plocha a na druhé houštiny a lesní porost. Natálie nabírá do ruky 

pamlsky. Hubert je vycítí a začne poskakovat po štěrkové pěšině kolem ní. Nakonec dostává 

vytouţené pamlsky. Některé padají na zem a Hubert je slízává ze štěrku. Nevypadá, ţe by mu 

to nějak zvlášť vadilo. Při běhu mu dokonce od pusy kousíčky štěrku odpadávají. Ve vzduchu 

je cítit jaro. Cvrlikají ptáci, raší tráva a kvetou první jarní květiny. Na ustupující zimu sem 

tam upozorní jen studený vítr. Terén se začíná zhoršovat. Ze stezky jsme se dostaly na 

travnatý kopec. Jdeme rychlým krokem vedle sebe. Terén je však proti nám. Dech se 

prohlubuje a svaly se nám začínají zatínat. Půda je ještě trochu mokrá po dvoudenních deštích 

a pod botami nám to ještě trochu čvachtá. Při chůzi si povídáme. Vřelou debatu znesnadňuje 

jen naše udýchanost. Svah je směrem k vrcholku kopce čím dál více nakloněný. Zhruba v 

půlce kopce si děláme přestávku.  Hubert na nás čeká o pár metrů dál. Je svěţí a nechápe proč 

jsme tak znenadání zastavily. Směrem k vrcholku kopce je vítr intenzivnější. Vlasy mi létají 

kolem obličeje a padají mi do očí. Dostali jsme se nad úroveň lesa. Otevřel se nám široký 

výhled do krajiny. V dálce vidíme celou vesnici i s naší chalupou. Z panorámatu 

monumentálně vystupuje kostel umístěný ve středu vesnice. Aţ v krajině a s odstupem 

dostává v mých očích váţnost a úctu. Na protějších kopcích se rozkládají přilehlé vesnice. 

Kolem se klikatí silnice. Z dálky vypadají jako pěšiny. Na protějším kopci se krčí několik 

chatek s malými zahradami. Na nich jsou vidět seskupení ovocných stromů. Některým z nich 

začínají rašit pupeny a několik dokonce jiţ kvete. Barevně tak vystupují z jinak zcela 

zeleného lánu jehličnatého lesa. Dáváme se znovu do pohybu. Tentokrát s větší vervou. 

Hubert si chce hrát. Rozběhnu se do kopce za ním. Za chvíli mi však dochází dech a zastavuju 

se. Otáčím se na Natálii čekám aţ vyjde svah aţ k nám. Společným krokem se pak dostáváme 

aţ na vrcholek kopce. Dohromady se rozhlíţíme a ukazujeme si jednotlivé krajinné prvky. 

Přehradu v údolí, lesní školku na protějším kopci, vysílač na pahorku v dálce. Cítíme se jako 

objevitelé nového území. Díky tomu, ţe jsme se vyhýbali turistickým stezkám jsme za celou 

cestu nikoho nepotkali. Tento výhled patří jen nám. Mrzí mě, ţe jsme si nevzaly dalekohled. 

Je skvělá viditelnost. Necháváme se unést výhledem. Po chvíli se vydáváme nazpět domů. 

Vybíráme si stezku po vrcholku kopce. V dálce se napojuje na silnici vedoucí nazpět do 

vesnice. Hubert se drţí u nás. Silnice se klikatí a větví do různých stran. Po levé straně se 

nachází motorkářská dráha. Je vidět ujeţděná tráva a štěrkem vyznačené cesty kudy motorky 

najíţdí na skokánky z hlíny. Hubert se po dráze a skokáncích prohání jako by to bylo jeho 

hřiště. Pomalu zapadá slunce. Vracíme se.  
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29. 3.

 Je dopoledne a vydali jsme se do sadu za domem. Zkoušíme aportovat. Hubert běţí přede 

mnou. Zhruba dva metry. Já se drţím ve stejné linii za ním. Černou běţeckou bundu mám 

zapnutou aţ ke krku. Fouká. Větvičky stromů se mírně ohýbají ve větru. Míjíme stromořadí 

trnek. Obcházím kaţdou z nich a sleduji, jak jim raší pupeny. Celý strom se díky nim začíná 

zelenat. Dostáváme se na otevřená prostranství na samotném konci sadu. Terén se začíná 

mírně svaţovat. Není ani zcela rovný. V trsech neposekané trávy jsou vidět výmoly a krtince. 

Hubert mezi nimi poskakuje jako zajíc. Krátkýma nohama se odráţí a hbitě se přemisťuje z 

bodu a do bodu b. Přivolávám ho k sobě. Slunce mi ostře svítí do očí. Musím si je zakrývat 

rukama. Hubert si mi sedne k nohám s očima upřenýma k mé ruce. Svírám v ní zelený 

tenisový míč. Nechám Huberta, aby si jej očichal. Poté se napřahuji a hodím míč kousek od 

mladé jabloně. Hubert chvilku sleduje trajektorii letu a čeká kam míč zhruba dopadne. Poté 

hbitě vyráţí. Světle hnědá barva jeho koţíšku je aţ příliš podobná barvě divokých lesních 

zvířat. Dokonale ladí s trsy zelená trávy. Dobíhá k jabloni. Vezme míček do úst a běţí ke 

mně. Několikrát jej během cesty omylem upustí. Snaţí se jej chytnout, co nejlépe, ale nejde 

mu to. Stále jej upouští, jak poskakuje mezi výmoly. Pamatuji se, jak v tomto místě bývalo 

malé políčko, kde můj děda vysazoval kaţdoročně brambory. Kdyţ jsem byla malá, tak jsme 

spolu políčko okopávali. S velkou motykou mi to jako drobnému dítěti nešlo. Země bývala na 

jaro tvrdá a nepoddajná. Neměla jsem tu síla, kterou jsem vţdy obdivovala na dědovi. Práce 

na poli jej bavila. Nedivím se, s takovým výhledem na lesy a údolí. V době, kdy ještě děda 

měl tohle políčko, nevedly kolem ţádné zemědělské cesty ani tady nebyl slyšet hluk aut. Šlo o 

kousek země, kde mohl být sám se sebou. Postupem času, ale děda slábnu a pole uţ neměl 

kdo obdělávat. Nechali jsme jej zarůst trávou. Člověk uţ ani nepozná, ţe by tady nějaké bylo. 

Jak tady ale stojím, cítím stále mírně sypkou půdu, která dříve byla okopávána a ryta. Slyším 

Hubertovo cupitání. Vrací se vítězoslavně s míčkem v puse. Šťastně mi jej předává. Tentokrát 

jej hodlám hodit dál. Zaměřím se na tři pařezy po mé levé ruce. Kdyţ jsem byla malá, tak na 

tomto místě stály staré a majestátní duby. Bohuţel musely ustoupit zemědělské cestě, která se 

zde před pár lety stavěla. Teď ale z dubů vyrůstají pruţné šlahouny jasanů. Míček dopadá 

mezi první dva pařezy a usadí se v trsech husté trávy. Hubert zase vyráţí vpřed. Hopsá a míjí 

stromky kolem sebe, jako by to byla slalomová dráha. Přijde mi to úsměvné. Přiběhne aţ na 

zemědělskou cestu a pomalu se blíţí k pařezům. Jeden je větší neţ druhý. Duby měli skoro sto 

padesát let. Kdyţ děda pracoval na poli, tak jsem si zde často hrála na schovávanou s dalšími 

dětmi, které stejně jako já, trávili prázdniny u prarodičů na vesnici. Duby pro mě, ve své 
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majestátnosti, znamenaly bezpečné útočiště. Teď tady raší další stromy. Koloběh se 

nezastavil. Hubert uţ čenichem prozkoumává trs trávy. Nakonec vylovuje zelený míč. Rychle 

se otáčí a znovu přibíhá ke mně. Udýchaný, ale přece se vší vervou očekává další můj hod. 

Rozmachuji se a házím.   

1.4. 

Jdeme do lesa. Je teplé odpoledne. Máme radost podpořenou počasím a chystáme se na 

dlouhou a poměrně odlišnou procházku. Rozhodli jsem se pro stezku vedenou mimo všechny 

pěšiny či cestičky. Hubert ve vzduchu cítí odlišnost této situace. Pomalu přeskakuje klacíky či 

trsy vysoké trávy, která raší v údolí pod naším pozemkem. Současný nezájem ze strany 

vlastníků pozemku, jen podpořil nezájem a laxnost ze strany veřejnosti. Nikdo pozemek v 

údolí nenavštěvuje cíleně. Snad jím jen prochází Pěšina směřuje k lesu. Cítím se zranitelně. 

Příroda uvnitř údolí působí spíše expanzivně či mysticky osvícensky. Údolí je divoké. Rostou 

zde divoké jabloně, či švestky. Paprsky jarního slunce prostupují skrze větve stromů. 

Dopadají na divoký porost údolí. Ten se pomalu zvedá. Plynně přechází do prostoru lesa. 

Chvilku neslyším nic kromě našich kroků a ladných Hubertových skoků mezi popadanými 

větvemi. Hubert chvíli přemýšlí nad nezvyklým terénem naší procházky. Vypadá trochu 

bezradně. Čeká zda mu pomůţeme jehličí, větve a nízký lesní porost nějak zkrotit či zdolat. 

Po chvíli, co se pohybuje vpřed i bez jakékoli další pomoci, vycítí ţe je čas vydat se po vlastní 

ose. Opatrně se dere vpřed skrze kapradí a šlahouny nízkých keřů. Zprvu se zdráhá a tlapky 

zvedá dostatečně vysoko a bojí se došlapovat celou vahou. Poté ale změní taktiku a vrhá se 

vpřed a vzniklou distanci mezi námi a sebou snadno zdolává. Čistě jehličnatý porost 

nahrazuje les smíšený. Poklidnou atmosféru začíná protínat zvuk zurčícího potoka. Scházíme 

k úţině koryta. Voda je skoro průzračná. Na dně se lesknou kameny a bláto. Koryto je 

přerušováno několika travnatými a kamenitými ostrůvky. Ve třech místech rozděluje na dvě 

části. V jedné je voda stojatá a v druhé naopak tekoucí. Potok není hluboký. Odhaduji tak 

padesát centimetrů. Odkládáme boty a sundáváme si ponoţky. Jemně zkoušíme teplotu vody 

palcem u nohy. Je naprosto ledová. Hubert vodu z koryta ţíznivě hltá. Vstoupit do ní však 

odmítá. My se naopak s vervou vrháme do ledové tekoucí vody.  Těţce oddychujeme a velmi 

jemně našlapujeme, abychom se neřízli o ostré kameny. Tuhne nám krev v ţilách. Podvědomě 

doufáme, ţe nám otuţování během zimy k něčemu bylo. Nakonec se tělo aklimatizuje a my 

postupujeme směrem doprostřed koryta. Kameny jsou tady větší a oblé. Tvoří ve vodě 

hradbu. Voláme na Huberta z vody, ale ten zůstává v poklidu na břehu. Voda je nám v 

nejhlubším místě zhruba do výšky kolen. Ohrnuté kalhoty, ale stejně neušli mírnému 



32 

promočení. Noříme do vody ruce i s lokty a ovlaţujeme si obličej. Rozhlíţíme se kolem sebe. 

Prozkoumáváme lesní porost kolem. Stromy jsou kolem potoka vysoké a štíhlé. Jako by potok 

chránily před špatnými vlivy. Jsme v relativně hluboko v lese. Větvičky se, i přes poměrně 

silný vítr, pohybují jen mírně. Slyšíme jen zvuky lesa a potoka. Ruch ze silnice vedoucí 

nedaleko nás k nám nedoléhá. Hubert stále zůstává na bezpečném břehu. Zhruba tři metry od 

nás. Začíná se nudit a popochází sem a tam. Očichává trávu kolem. Něco jej zaujalo v trsu 

trávy půl metru od místa, kde seděl. Vypadá to jako malý hlouček hluchavek. Usměji se. Jako 

malý jsme jedli. Pamatuji se, ţe byly strašně sladké. Hubert to tak zřejmě neviděl. Po dalších 

několika obkrouţeními kolem si je s jasným přehledem označkuje. Zasměji se. S Natálií na 

sebe kývneme a dáme si tak znamení k návratu. Mírně uklouznu na hladkém kameni. Tak tak 

situaci uhlídám a vybalancuji. Zapřu se o levou nohu a ukotvím své těţiště. S úlevou si 

oddechnu. Hubert mezitím zaujal odpočinkovou pozici na břiše s tlapkami v úrovni hlavy. 

Čeká na nás. Vylézáme na břeh. Nohama mi prostupuje obrovský chlad. Vyndávám z batohu 

ručník a trochu si je osuším. Tráva je příjemně prohřátá a měkoučká. Procházím se bosa po 

trávě kolem potoka. Nakračuji pomalu a nejistě. Podobně jako v potoce. Terén najednou 

vnímám jinak neţ v bezpečí mé obuvi. Trochu si připadám jako Hubert před chvílí v lese. 

Našlapuji a promýšlím si kaţdý krok. Tráva mě šimrá na bříškách nohou. Nerovnosti v terénu 

jsou najednou znatelnější a občas mě i zabolí, kdyţ si stoupnu na nějaký výstupek. Snaţím se 

nenašlapovat opatrně přes špičku, ale spíše celou nohou. Dodává mi to potřebnou stabilitu. 

Hubert kopíruje moji trajektorii a drţí se za mnou. Evidentně vytušil, ţe něco zkoumám. Beru 

do ruky malý klacek a házím mu jej o pár metrů dál. Rozhodnu se jít znovu do vody. 

Tentokrát bych změnu teploty měla snášet lépe. Namočím si do vody nohy a s úlevou zjišťuji, 

ţe je teplejší a snesitelnější neţ předtím. Dívám se, kam koryto potoka pokračuje. Po 

zhruba pětistech metrech se zuţuje a prudce zahýbá doleva. Ze vzpomínek si pamatuji, ţe 

potok vytéká z lesa o pár kilometrů dále. U silnice vedoucí do vesnice. Nacházel se tam malý 

kamenný most. Vţdy mě fascinovala nesouměrnost malého, ale masivního mostu s malým a 

klidným potůčkem. Teď na tomto místě stojí most betonový. Díky tomu, ţe koryto potoku se 

zuţuje, nemusí být tak masivní. Trochu si zastesknu. Obrátím se na Huberta a vydám se ven z 

vody. Přemýšlím, ţe bychom se šli k mostu podívat. Třeba při další procházce. 

3.4. 

Zavazuji si tkaničky. Pro dnešek si vybírám běţeckou obuv. Je mnohem pohodlnější neţ 

obyčejné tenisky. Hubert uţ krouţí kolem mě. Házím si do ledvinky několik pamlsků, coţ 

samozřejmě nezůstane bez povšimnutí. Hubertovi přední tlapky mi přistanou na kolenou. 
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Lačně se na mě dívá. Zbývající pamlsek mu daruji uţ teď. Vypadá jako by jej ani nekousal, 

jen polknul. Kdyţ se zvedám a otvírám dveře od domu, jen se na mě tázavě dívá s jedinou 

otázkou v očích: “Kde je přídavek?” S úsměvem se na něj obrátím a pokynu rukou, aby běţel 

za mnou. Po zbytek cesty k brance za sebou slyším jemné cinkání jeho obojku s praţskou 

známkou. Vydáváme se z kopce dolů, pod vesnici. Stezka vede polem, z pravé strany je 

lemována vápnem natřeným stromořadím. I přes svůj malý vzrůst fungují v první řadě jako 

větrolamy. Přijdu k nim kousek blíţe a zjišťuji, ţe jde o švestky. Stejně jako většina stromů v 

našem sadu. Určitě budou v létě plné tmavě modrých švestek. Nesnášela jsem jejich barvu a 

chuť. Vţdy se mi s jejich chutí na jazyku vybavila vzpomínka na parná léta, která jsem 

společně s rodiči trávila sbíráním těchto plodů. Začínali jsme brzy ráno a končili aţ se 

stmíváním pozdě večer. Místo plavání v bazénu, jeţdění na kole, hraním fotbalu nebo 

polehávání na lehátku, jsem musela prázdniny trávit ve stínu trnkového sadu. Kaţdý den jsem 

se krčila a skláněla pod jedním ze sto padesáti stromů. Ven jsem nemohla vyjít náleţité 

pokrývky hlavy a opalovacího krému, v poledních hodinách nám hrozil úpal. Pot mi vţdy 

stékal ze všech částí těla a odkapával na vyschlou travnatou plochu. Léto jsem díky, těmto 

chvílím stráveným na ţhnoucím slunci, zcela nesnášela. Kolem našeho sadu, chodili po 

zemědělské cestě hloučky dětí k potoku v lese a já jsem jim jen tiše záviděla. Postupem času 

jsem na chalupě trávila čím dál méně času a léto jsem uţ vysněně trávila u vody s kamarády 

nebo na kole. Teď mi chvíle s rodinou pod ţhnoucím sluncem začínají chybět. Vţdy nás to 

spojovalo, neúnavná rutina kaţdodenní práce aţ do úmoru. Ovlivnilo to mé dětství víc, neţ 

bych si přála. Švestky uţ sice jím, ale vţdy kdyţ je vidím, tak si vzpomenu, kolik práce dalo 

jejich sbírání. Vydávám se dál po stezce. Tmavě modré vzpomínky jsou ty tam. Na protějším 

kopci spatřuji mysliveckou chatu. Pro dnešek je to cíl naší cesty. Chata stojí na okraji lesa, co 

si pamatuji. V prakticky nezměněné podobě. Nikdy jsem nebyla uvnitř. Myslivecký spolek z 

naší vesnice, který chatu vlastní, si dovnitř nikoho moc nepouští. Já sama jsem chatu viděla 

vţdy jen z okna auta, kdyţ jsme tam vezli dědu. Nebyl členem spolku, ale všechny je znal a 

pokud se tam konala nějaká akce, vţdy jej pozvali. Mě patřilo výsadní postavení na zadním 

sedadle jeho trabantu, odkud jsem sledovala dědu odcházet směrem k chatě, kdyţ jej babička 

vezla. Vţdy jsem obdivovala velké jelení parohy na průčelí chaty. Zejména ve světle 

plápolajícího ohně na mě působilo aţ mysticky. Stezka se prudce stáčí doleva k silnici. 

Připínám Huberta na vodítko a společně přeskakujeme vodní stoku u kraje cesty. Pokračuje 

po silnici dále aţ ke staré pálenici. Ta se nám ukazuje po levé straně za prudkou zatáčkou. 

Velká dřevěná vrata jsou uţ značně poničená. Stejně tak okna a střecha. Pálenice uţ více neţ 

deset let nefunguje. Dvakrát po sobě ji vykradli. Obec jako vlastník ji pak nechalo zchátrat. 
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Paradoxně přímo naproti ní vznikla pálenice nová, ale soukromá. Obehnaná plotem s 

kamerami. Ani nevím, komu patří. U plotu vidím zrezavělý gril. Chvilku se na tu opuštěnou 

scenérii dívám. Z letargie mě vytrhne aţ projíţdějící auto. Hubert kvapně zaštěká a zatahá za 

vodítko. Vydáváme se dál. Odbočujeme na lesní cestu. Odepínám vodítko a z ledvinky 

vyndávám pár pamlsků. Raději mu je dávám z ruky. Cesta je tady štěrková a nechci, aby 

Hubert snědl více kamínků neţ pamlsků. Olízne si pusu, poposkočí směrem vpřed a rozběhne 

se dále po cestě. Vidím, ţe je lemována listnatým porostem. Zejména duby a jasany. Jak je v 

této oblasti zvykem. Větve se z kaţdé strany skoro dotýkají. Během léta musejí listy vytvářet 

iluzi přírodní klenby. Musím se sem vydat i během léta. Naproti tomu, díky holým stromům 

se mi skrze větve nabízí pohled na okolní louky. Na pravé straně vidím velkou prohlubeň v 

zemi. Je obehnána vytěţenou zeminou. Pravděpodobně se zde bude dělat vodní zdroj pro 

krajinu. Ta minulé léto zaţila teplotní šok a došlo k razantnímu úbytku vody povrchové i 

podzemní. Teď se v okolních vesnicích děje stejné zavodňování krajiny, jako je tomu tady. 

Zatím to připomíná spíše kráter. Měsíční prohlubeň enormního rozměru, která by se měla za 

několik měsíců naplnit vodou. Je zvláštní vidět důsledky oteplování i tady, kde se člověk před 

těmito globálními problémy jezdí schovat. Právě tady jsou nejhlasitější. I kdyţ na první 

pohled nevinné. Hubert na mě otáčí hlavu. Je kousek ode mě. Zhruba půl metru. Drţí si 

pevnou distanci. Pokud se vzdálí více anebo na mě náhodou nevidí, hned se zastaví a čeká aţ 

se znovu objevím v jeho zorném poli. Otevírám ledvinku a do ruky naberu pár pamlsků. 

Hubert mi je v rychlosti z ruky slízne. Zase zde není ani náznak nějakého kousání. Pohladím 

ho po hlavě a společně se vydáváme dále. Les je po obou stranách hustější a hustější. Tvoří je 

zejména méně vzrostlé smrky a do toho duby a jasany. Udrţujeme se uprostřed 

stezky.  Přemýšlím, jak zde v současné době mohou projet auta směrem k chatě. Tak tak se 

sem vejde malé osobní auto natoţ velký terénní vůz. Pamatuji se, ţe kdyţ sem babička vozila 

dědu, cesta byla stejně svízelná jako teď. Větve drápaly na skla auta a znělo to jako by se 

chtěly dostat dovnitř aţ ke mně. Jako malou mě to děsilo. Vše bylo podpořeno dětskou 

fantazií a tmou, která na mě za oknem auta číhala. Teď to na mě zapůsobilo. I přes skoro 

dvacetiletý odstup a sebejistotu, která mě uprostřed pravého poledne naplňuje se cítím 

ohroţena vlivy z divočiny, za okrajem stezky. Podívám se před sebe, Hubert postupuje stále 

stejnou rychlostí, jako by se nic nestalo. Jen si potvrzuji svůj vlastní pocit v hlavě vyvolaný 

silnou vzpomínkou. Les se mezitím začal prosvětlovat. Vidím pomyslné světlo na konci 

tunelu. Zraduji se. Přidám do kroku. Cesta je tady hrbolatější neţ ve zbytku lesa. Velké 

výmoly musejí být pro auta těţko sjízdné. Představuji si jaké typy aut sem musejí jezdit. 

Velké terénní vozy, typické pro jeţdění v přírodě. Hubert se mi ztrácí z dohledu. Unikl jiţ 
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mimo hradbu lesního porostu. Zrychluji krok a zkouším jej dohnat. Dostávám se k 

samotnému konci lesa. Otevírá se pře mnou široká pláň s mysliveckou chatou nedaleko. Je 

stále stejná, jak si ji pamatuji. V průčelí výsostně trůní jelení parohy. Oprýskané okenice, 

zašlý lak na dveřích. I přes stářím nasáklý zevnějšek je z chaty cítit lidská přítomnost. 

Nasekané dříví u vchodu, vyjeţděné koleje od auta, opravené venkovní posezení. Není se 

čemu divit. Výhled a příroda tady jsou krásné. Na obzoru se tyčí jeden jediný strom s 

posedem. Osamělý uprostřed polí a luk. Nejbliţším bodem v krajině je naše vesnice. 

Připadám si jako na samotě u lesa. Jak příznačné. Hubert zvídavě obchází dům. Zaujala jej 

hromada dřeva u vchodu do chaty. Letmo se na mě podívá a označkuje ji. Dopadá na mě 

únava. Bolí mě svaly na nohou. Mám ţízeň. Sedám si do trávy. Masíruju si lýtkové svalstvo. 

Nejspíš jsem si namohla při lesním výstupu k chatě. Bolest je koneckonců příjemná. Upomíná 

na kaţdý vykonaný krok. Huberta zřejmě nic netrápí. Jako by ţádný krok neudělal. Prohání se 

po louce a přilehlých polích. Sleduji jej a chystám se na cestu domů.   

7. 4.

Jsme u splavu. Hubert se tekoucí vodě vyhýbá. Tahá za vodítko a tlačí mě pryč od hlučícího 

splavu. Bráním se. Zapírám nohy do trávy a rukou silně drţím napínající se vodítko. Chci si 

ještě chvíli uţít ten pohled. Voda se při dopadu mírně zpění. Na hladině se vznášejí kousky 

větviček a listy. Vzduch se tady mírně hýbe, i kdyţ jsme mezi stromy v závětří. Skrze čirou 

vodu vidím zelenající kluzké kameny na dně. Usazuje se tam řasa z potoka. Hubertův tah 

povoluje. Zjistil, ţe já neustoupím ani o kousek. Rezignovaně si sedá zády, zhruba metr a půl 

ode mě, aby se na mě nemusel dívat.  Otáčím se zpět ke splavu. Zaměřuji se na horní část 

splavu, přeliv, kde se voda kumuluje a poté stéká dolů do stojaté vody. Kolem vesnice je jich 

několik. Jsou poměrně malé aţ nepatrné, ale vţdy mě fascinovaly. Voda zkrocená lidskýma 

rukama. Další prvek přírody, který jsme si dokázali podmanit nebo alespoň přikrášlit k obrazu 

svému. Dívám se kolem sebe. Přeliv splavu je celý z ţeleza a betonu, taktéţ výstuhy břehu 

jsou betonové. Jakoby jsme se obklopovali jemnými nuancemi, které mírně vybočují z 

divokosti přírody. Velmi nenápadně si přírodu upravujeme tak, abychom vůči ní získali 

převahu. Otáčím se na Huberta. Jiţ jej nebaví sedět a zvedá se. S otevřenou tlamičkou, odkud 

mu čouhá růţový jazyk, se ke mně pozvolna přibliţuje. Dává mi tak najevo, ţe by chtěl 

pokračovat dále v procházce. Tázavě se na mě dívá. Od vody udrţuje odstup. Je příliš hlasitá, 

prudká a daleko na to, aby se jí mohl napít. V tomto případě představuje riziko. Otáčím se k 

Hubertovi a trhnu vodítkem, coţ je výzva k přidání do kroku. Hubert se prudce otočí mým 



36 

směrem pohybu a vyráţí mi v patách. Vybírám si cestu linoucí se kolem potoka. Obkresluje 

trajektorii vodního toku. Ten se vzhledem ke vzdálenosti od splavu uklidňuje. Hubertovi se 

tak nabízí seběhnout dolů po betonových schůdcích a napít se vody z potoka. Vybízím jej, 

aby schody seběhnul. Vodítko je dostatečně dlouhé a já mohu v klidu zůstat na okraji stezky. 

Schody jsou uţ nestabilní a při velké váze by se mohli vyvrátit. Jsou obrostlé trávou, která 

betonové pláty pomalu vytlačuje z příkré hráze. Netroufám si proto chodit dolů. Hubert 

rozváţně chodí kolem břehu a vybírá si nejlepší místo pro pití. Neklidně očichává beton a 

zpod něj vyčuhující trávu. Nakonec se zastavuje u trsu hluchavek a několikrát se sviţně 

napije. V rychlosti se koukne mým směrem, zda na něj stále čekám a poté poklidně pokračuje 

v činnosti. Dívám se na stromy kolem hráze. Převáţně jsou tady habry, jasany a pár vrb, které 

ještě nejsou příliš vzrostlé. Stromy se táhnou kolem potoka aţ k přiléhajícímu lesíku, kde 

vodní tok slábne. Kolem se rozkládají louky, dlouhé travnaté lány, nad kterými se vznáší 

několik káňat. Čekají aţ vylezou hraboši a myši. Pamatuji, ţe ve mně draví ptáci vţdy 

vyvolávali strach a bázeň. Nechtěla jsem kvůli tomu dlouhou dobu chodit na pole a louky 

sama. Bála jsem se, ţe zaútočí. Hubert uţ hopsá po betonových plátech nahoru ke mně. Ani se 

na mě nepodívá a běţí dál. Rozhodnu se jej pustit. Přivolám jej a sundávám mu vodítko. S 

radostí se pustí mimo stezku na přilehlá pole. Vydávám se za ním. Do vlasů se mi opírá vítr. 

Vystupujeme na otevřené prostranství, pryč ze závětří. Slyším zvyšující se tóniny větrného 

kvílení. Slunce se svaţuje na západ a prudce mi svítí do očí. Stromům v dálce prodluţují 

stíny. Blíţí se podvečer. Atmosféra krajiny se tónuje do ţluto oranţové barvy. Cítím teplo 

psychicky i fyzicky. Chci se ještě chvíli procházet i přes blíţící se konec dne. Krajina je tomu 

otevřená.  
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Závěr 

Činnost chůze je aktivní metodou zkoumání krajiny, skrze pohyb a emoce. Jde o 

nejpřirozenější způsob pohybu v krajině. Jedná se o silně subjektivní rovinu poznávání 

krajinných celků. Deníkové zápisy fungují na časosběrném principu. Detailně popisují fyzické 

a mentální rozpoloţení při procházení přírodou.  

V kapitole, kde se věnuji kulturně historickém průřezu, je patrná lidská fascinace krajinou, jiţ 

po staletí, a poté nutnost ji esteticky zhodnotit. Pohled na krajinu se měnil a hodnoty podle, 

kterých ji soudit taktéţ. Od “vznešenosti” hor aţ po “pokleslost” vesnické krajiny. Lidská 

měřítka jsou různorodá. Mě od samého počátku tvorby této práce zajímala teorie malebna, 

jako myšlenkový estetický koncept. S touto formou pracuji v terénu a převádím ji do praxe. 

Vyuţívám pro to metodu chůze, kde se prolíná teoretické hledání myšlenkového ideálu se 

specifickým proţitím krajiny. Deníkové zápisy tak-lze brát jako záznamy z terénního deníku. 

Popisuji své hledání ideální krajiny. Zároveň však popisuji krajinu, skrze vnitřní intimitu a 

společnou nezávislost se psem, kterou sdílíme ve vztahu ke krajině. Psí přístup k přírodě je 

ovlivněn mnou, a taktéţ já jsem ve svých výpravách ovlivněna jeho chováním. Deníková 

forma záznamů je pro mě taktéţ vyústěním potřeby popsat myšlenkové pochody a percepci 

krajiny kolem sebe. Popisuji kaţdodenní záţitky při venčení, do čehoţ se promítají taktéţ 

záţitky z přírody, kterou procházíme a v mé mysli se na daná místa, objevují vzpomínky z 

dětství. Skrze chůzi, ke mně promlouvají jednotlivé krajinné celky, do kterých si projektuji 

teoretický koncept malebna. Během procházek se konceptem mnohdy nechávám unášet i 

inspirovat pro popis krajiny. Jednotlivé krajinné celky vytvářejí obrazy malebna, které 

najednou přerušují teoretický koncept.  
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Doslov 

Stojím nad plným kufrem. Hubert nervózně pobíhá kolem mě. Cítí ve vzduchu nádech 

přesunu, odjezdu. Kufr přeplněný a oblečení čouhá přes okraj. Rychle si na něj sedám a 

objíţdím jej zipem. Z dalších čtyř igelitových tašek čouhají další páry oblečení a Hubertovi 

misky. Odjíţdíme. Vracíme se. Chybí nám domov. Dočasný azyl, který nám byl poskytnut 

skončil. Tři týdny jsou za námi. Stýská se nám po Praze, domově. Prozkoumaly jsme pole, 

louky, lesy, stezky. Hubert objevil lesní potok, travnaté pláně, myslivecké chaty anebo stezky 

kolem přehrad. Výlet splnil svůj účel. Cítím mírnou nostalgii. Přemýšlím, kdy se sem znovu 

vrátím. Snad mě sem nepřivede podobná situace jako teď. Útěk do bezpečí venkova a čistoty 

přírody. Jdu se naposledy projít na zahradu a přilehlé pole. Otevírám ţlutě natřenou branku a 

vstupuji na zelenající se zahradu. Hubert mi běţí věrně v patách. Stromy v zahradě nesou 

mdlé odstíny bílé a růţové. Vše kvete. Teď mě to trochu zamrzí. Nebudeme svědky opadání 

květů a postupného dozrávání plodů. Přechodu jara k létu. Vzduch je teplejší a řidší. Dostává 

se hůře do plic a rychleji otepluje tělo. Hubert se začíná velmi rychle zadýchávat. Nakonec si 

lehne na trávu a snaţí si ochladit na chvíli aspoň břicho. Chvíli s ním počkám pod rozkvetlou 

třešní a poté jej vyzvu povelem k další chůzi. Rozhodnu se nechodit příliš daleko. Kousek od 

nás se nachází branka oddělující zahradu od přilehlého sadu. Otočíme se tam. Hubertův 

vyplazený jazyk se snaţí zachytit aspoň malý závan vzduchu. Sad se v dálce taktéţ zabarvil 

do bledých barev kvetoucích stromů. Příroda je v pohybu. Loučíme se. Otáčím se a pomalým 

pohybem se vydávám zpět k domu. Ještě se naposledy letmo otočím a zahlédnu kopce se 

zelenající se přírodou. Hubert se mi otře o nohu. Mírně mě to překvapí a otočím se na něj. 

Vytrhne mě z přemýšlení. Uţ se neotočím.   
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